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Esopus bácsi legújabb meséje:

— Hányszor mondtam már ennek a buta békának, hogy ne fújja magát annyira, úgyse 
lesz ökör belőle, legföljebb meg fog pukkadni! — Amihez pedig csak alig egy-két szusz kell még!



MAGYAR HERKO PÁTER

Lesz még egyszer ünnep a világon*
Don tövéből ős Morgeriából 
Jött ki ezred éve a magyar. 
Napkeletről napnyugatra törve 
Mint valami szárnyaló vihar. 
Kardja élén az erő cikázott,
Lelke mélyén 100 erény virágzott.

Mi ide nem semmiből pottyantunk! 
Ezredéves hagyomány hozott . . . 
Attilának szent nagy örökébe 
Tisza Duna közt meg lakozott, 
Kárpátoktól messze Adriáig 
Szittja hősök kardja mért határt itt.

Napkeletnek rajjait felfogva 
A kereszt szent árnyéka alatt 
Egyik kézben az ekét forgattuk 
A másikban meg a kardvasat 
Nagy célokban soha el nem késtünk, 
Bétöltöttük szent nagy küldetésünk.

S most világok rengető tusáin 
Helyt megállva, — hogy a béke jött, 
Kancsal éhes sok sok rossz szomszédunk 
Tűzzel, vassal, imhogy ránk ütött:
El akarnak nyelni egy kettőre!
Ámde csak csönd! Fikarc lesz belőle!

Ezt a szent hont, kit karddal szereztünk 
És nagygyá tett a polgár erény 
Meg is védtük 100 viharral szemben 
A puszták hős oroszlánjaként.
S mig nyugatnak tudománya sarjadt,
Őrt mi álltunk, mi adánk oltamat.

Gaz oláhok, a csecsemő irtok,
Nő gyalázó rut-cseh pimaszok 
Magatokat sózzátok ti csak be.
Hogy ne nyeljen el a nagy piszok.
Lesz még egyszer ünnep a világon 
Fehérhegynél, — Brassó ! — Krajovában.

Markos Gyula

D ü la p in té ri B o r v á g y i  
K a la m á ris  n ó tá riu s  u r  

k ö r je g y z é s e i.

—  A z  o ly a n  s z o c ia l iz m u s n a k  m a ­
g a m  is s z ív e s e n  k a l a p o t  e m e le k , 
a m in ő t  K u n ffi é s  B u c h in g e r  B e rn b e n

p ro d u k á lt .  H á t n e m  le h e tn e  u g y a n ­
a n n y i  f á r a d ts á g g a l  id e h a z a  is a  n e m ­
z e ti  e s z m é k  d ia d a lá t  a  p o lg á ri pár-, 
to k k a l k a r ö l tv e  d ű lő re  v in n i ? B i z o n y !

C s a k h o g y  itth o n  m á r  a  h a ta lm i 
s á r g a  ir ig y sé g  e g é s z e n  m á s t  b e s z é l .  
A  n e m z e ti  s z in t  k is z o r í t ja  a  v ö rö s . 
M ire v a ló  e z ?  H a  a  n é m e t  s z o c iá lis -  
tá k  tu d n a k  n e m z e t ie k  le n n i, m ié rt 
n e m  tu d e a k  a  m ie in k  is ?

E z a n n y i r a  ü d v ö s  é s  s z é p  le n n e , 
h o g y  je g y z ő  n é lk ü l  is  k ö n n y ű  m e g ­
je g y e z n i.

Üzletasszony
—  K o v á c s  u r, a k i  é v e k  ó ta  jó  

v e v ő m , m e g k é r te  a  k e z e m e t.  M it c s i­
n á l ja k  ?

—  E g é s z e n  m in d e g y . A k á r  h o z z á  
m é sz , a k á r  k o s a r a t  a d s z  n e k i, e g y  jó  
v e v ő t  e g é s z  b iz to s a n  e lv e s z te t té l .

Legenda
M id ő n  N o é  ő s ü n k  a  b o r t fe lfe d e z te , 

ig en  ö rü lte k  a  fé rfiak , m e rt a  b o r  
iv á s a  u tá n  jó  k e d v ű k  tá m a d t .  É s  
c s o d a  tö r té n t,  m in d n y á ju k n a k  m e g ­
e r e d t  a  n y e lv e .

A z  a s s z o n y o k  p e d ig  b o s s z a n k o d ­
ta k . A  n e m e s  ita lt n e m  b ír ta  e l a  
g y o m ru k  é s  igy n e m  is ih a ttá k .

É s  p a n a s z k o d v a  a  T e re m tő  e lé  lé p ­
tek  ; M ié rt k e ll n e k ü n k  n é m á n  e l ­
tű rn i, o h  U ru n k , h o g y  a  fé rfiak  a n n y i t  
f e c s e g h e s s e n e k ?  T e re m ts é l  h á t  o ly a n  
ita lt is, a m i a  m i n y e lv ü n k e t  is m e g ­
o ld ja .

É s s z ó lt  a  T e r e m tő : L e g y e n  k iv á n -  
s á g to k  sz e r in t .  O ly a n  n a g y s z e rű  ita lt 
te re m te k  n e k te k , h o g y  a n n a k  é lv e z e te  
m e lle tt  n e m c s a k  a  s a j á t  d o lg a ito k ró l,  
d e  m in d e n  a s s z o n y o k  d o lg a iró l  s o k a t  
fe c s e g h e tte k .

É s  m e g te re m te t te  a  k á v é t .



K özhírré tétetik.
Förtelem, amit a gaz oláh 

martalócok csinálnakErdélyben.
Aggok és védtelen nők, sőt 

gyermekek ellen is bestiális 
gazságokat követnek el a kul­
túra nevében.

Ezek a hordák akarnak raj­
tunk uralkodni, akik otthon vérbe 
fojtják el a közállapatokat ?

Akik itt nálunk az ő „leigá- 
zott“ testvéreiknél magasabb 
kultúrát találnak, mint Oláh­
országban az intelligenciának 
van?

Dutyela Draku 1 Ciné mintye 1 
Lesz még izzó egyszer az oláh 
bocskor!

Nyolcvan tótot lőttek agyon 
a csehek Pozsonyban, mert 
nem akartak csehül povedálni.

Nagyon hamar kimutatták a 
pimaszok a foguk fehérét. Saj­
náljuk őszintén a mi derék, 
becsületes tót testvéreinket, hogy 
nem hallgattak ránk és nem 
hitték el nekünk, amit mond­
tunk: azt, hogy ők ezer évig 
megmaradhattak tótoknak mi 
mellettünk, a barbár magyarok 
mellett, — mig a csehek mel­
lett nem ezer, de tiz év múlva 
sem lesznek már tótok.

Írnél,1 Lássák! Most Juriga 
az egyik legfő kontató ur, aki­
nek a mai tót állapotok köszön­
hetők.

Ha igaz az, hogy a galántai 
papot és tanítómestert a csehek 
felkötötték azért, mert magyar 
ellenállást akartak szervezni, 
vegye tudomásul Juriga és 
Okanyik, hogy még áll Zobor 
hegye és az még máigis ugyan­
oly magas.

De ha igaz, hogy Juriga ur 
már észretért és tiltakozik a 
csehek disznóságai ellen, akkor, 
ha jól folytatja, kicserélheti 
magát más gaz kontatóval.

• •

MAGYAR HERKOPÁTER

Lesz még Budán kutyaoásár.

— Ej, Wencel, Wencel, hogy a tüzes Lucifer szeretne bele 
valamennyi fajtádba ! De komisz fráterek vagytok a mi becsü­
letes jó tótjainkhoz!

— Ők hívtak minket, hót most lássák !
— Megállj csak W encel! Lesz még Budán kutyavásár!

Kiesen C 3C 3 CXC3 r z t i r a t m - I T  C C 1

—  A p i k a ! U g y -e  m o s t s á r g a  a  te  
b ő rö d  ?

—  M é rt v o ln a  s á r g a  ?
—  H á t  n e m  te  m o n d ta d ,  h o g y  

c s e r b e n  h a g y t a k ?

aaaaaaaaaa aaaaa aaaaa aaaaaaa

A  számok embere
—  N em  ta lá lo k  s z a v a k a t  B a n k á r  

u r, h o g y  k ife je z z e m , m e n n y ire  s z e ­
re te m  a  k e d v e s  le á n y á t .

—  H á t  b e s z é l je n  s z á m o k b a n ,  k e d ­
v e s  b a rá to m .

Zenebírálat
—  É s  h o g y  z o n g o r á z ik  e z  a z  u j 

z e n e - z s e n i  ?
—  V a ló s á g g a l  a  s z e n t i r á s  s z e r in t .
—  H o g y -h o g y ?
—  H á t  a  b a lk e z e  n e m  tu d ja ,  ho g y  

m it já t s z ik  a  jo b b .

Szórejtvény
B ő rb ő l, h ú s b ó l ,  v é r b ő l  v a ló ,
S z e m  is e g y ik  a lk a tr é s z e .
M ég is , u g y -e  fu rc s a  d o lo g ?  
Á l la t ta n b a  n in c s  fe lv é v e .
S z u s z o g  is, h a  m e g sz ffritják , 

T ü z h a lá l tó l  s z ó k  k im ú ln i.
N o s , m ifé le  c s o d a  le s z  e z ,

Ki tudná ezt megmondani?

I ZI DORKA
POZDORJÁI.

W\

—  T é te lé b e n  ! U g y -e  te te g n a p tu l  

fo g v a  n e m e s  v a g y ?
—  M ért v o ln é k  é n  n e m e s  ?
—  M iv e lh o g y  k u ty a b ő rö d  v a n .
—  M ért v ó n a  n e k e m  k u ty a b ő r ?

—  H á t  n e m  te  m o n d ta d  te g n a p , 
h o g y  r á d  irt a  s z o lg a b iró  ?

—  A p e le  ! M ik o r te  ló  v a g y ,  n e k e d  
is íz lik  a  z a b  ?

—  H o g y  k é r d e z h e t s z  m á r  ily en  

s z a m a r a t  ?
—  H á t  n e m  te  m o n d ta d  te g n a p , 

h o g y  n a g y o n  is b e  v o ltá l  f o g v a ?



MAGYAR HERKOPÁTER

A P R Ó  I G A Z S Á G O K .
V a n n a k  e m b e r e k ,  a k ik  m a jo m tó l 

s z á r m a z n a k  —  c s a k u g y a n .

Á  v ilá g  n e m  h a la d ,  c s a k  forog .
\

A k i k é r, a z  k o ld u s .

A z  e m b e r e k  a k k o r  ü tö tté k  a g y o n  
e g y m á s t  le g e lő s z ö r , m ik o r o s z to z ­
k o d n i  k e z d te k .

M ig  tu la jd o n  le sz , lo p á s  is le sz .

K in e k  s o k ja  v a n ,  v a g y  s z e r e n c s é s ,  
v a g y  b ű n ö s .

A  b é k é t  n e m  jó s á g ,  h a n e m  k é n y ­
s z e r  te re m ti.

R o s sz  e m b e r , a k i  n e m  ö rü l, h a  
m á s  ö rü l,

Jó  p a p  n e m c s a k  m á s n a k  p ré d ik á l,  
h a n e m  m a g á n a k  is.

J o b b  b a r á to d ,  k in e k  a  g y o m ra , 

n e m  a  s z iv e  v a n  v e le d  ö s s z e n ő v e .

Két ellesett párbeszéd
. - •**— •••**~~** _ ... L a. M ’l * * —- -—■« * - ~tf -• * *

V ass: A valléserkölcs nagy nemzetnevelő erejét isme­
rem. Mégis ígértem, hogy ezt mindenáron istápolni fogom.

Baloghy: Okosan teszed! Én is aláírom, bárha én most 
nem politizálok, csak közélelmezek,

A z  é lv e z e te t  c s a k  ú g y  m e g  kell 

s z o k n i ,  m in t a  le m o n d á s t .

C s a k  a z  fize t, a k in e k  v a n .

F e k e te  Jó z se f .

Verstalány.
Falu neve, de vizé is,
Van még aztán ilyen fa is, 
Vármegyét is hívnák igyen, 
Rovar is vlm szint e néven, 
Négyszögletes ellentéte 
Mi lehet hát! No kivele.

T  akat ékos,

— Kell-e ángyomnak egy kis 
macska?

— Mi csinyénék én vele 
fiám?

— Hát nincs kendteknek 
egere ?

— Van lelkem, de majd csak 
e lesznek azok macska nélkül 
is,

Javított kiadás.

A kis Biri: Ejnye anyuka én 
igazán meg nem foghatom, 
hogy tudtál hozzá menni te, 
egy olyan haragos, lármás em­
berhez, (apa belép az ajtón) 
mint az édes apuka.



MAGYAR HERKÓPÁTER

K U N F J A K . K u n f í y  m i n i s z t e r  Ur 
m agas figyelm ébe.

. t e —  —  — ........... ,  — ........... ~ ...........;—- —  .................... .................. ....... *

— Maga is Kunfi barátom !
— Igenis kérem, csak nem két ff-el, de azért a vallásos 

iskoláhol konokul ragaszkodom.

■ ■

Ö s s z e -vissza.
— Ej de össze-vissza beszí 

keed idős apám.
— Hagass kölök! Mit értesz 

te ahol, ha az ember össze­
vissza iszik előbb mindent.

Tájékozás.
Nem harapós a kendtek ku­

tyája, Pál gazda?
— Embere vállogatja. Kö- 

rösztiny az Ur?
— Nem bizony! Csak zsidó.
— Akkó hát csak maradjon 

kívül, mig a kutya iszre nőm 
vöszi.

Ez a kétezer éves axióma 
590 millió lélek hite és reménye, 
mely máig sem avult el és még 
évezredeken túl sem fog el­
avulni.

Miniszter Ur! Ha az Ön nagy­
szabású reformterve a közok­
tatás terén belefér ebbe a fenti 
két mondatba, akkor mi is az 
Ön dolgozó napszámosai, apos­
tolai leszünk.

Amennyiben pedig hadüzenet 
találna lenni az Ön uj szelleme 
a mi kétezer éves hitünknek: 
Felvesszük a harcot Isten és 
ember előtt még pedig nyílt 
sisakkal.

És biztosítjuk Önt, hogy a 
kettőnk közül egyikünk a küzdő 
porondon marad, de az a má­
sik nem mi leszünk.

Mert az Ön igazságai le­
hetnek újak, sőt szépek is, a 
mi igazságunk azonban örök, 
mely sokkal nagyobb hatalma­
kat is összemorzsolt már, ha 
ellene szegültek.

Miniszter Ur! Inkább együtt! 
Mint egymás ellen.

Tisztelő hive
Herkópáter.

S o k  jó  d o lg o t e l ro n tu n k  a z á l ta l ,  

h o g y  ú jr a  k e z d jü k .

A  g o n d o la to t  je irn i  k ö n n y ű ,  d e  k i­

ta lá ln i  n e h é z .
*
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Képtalányok. Ketten Kedoesen.

— A  z asszony néz hidegen.
— Hol a két szép idegen?

— Ki hozta n fát.
— a budakészi sváb?

Igaza lehet
—  D e a z t  c s a k  e l is m e ri ,  h o g y  a  n ő s  e m b e r e k  

h o s s z a b b  é le tű e k ,  m in t a z  a g g le g é n y e k ?
—  T é v e d é s .  A  n ő s  e m b e r e k  c s a k  h o s s z a b b n a k  

ta lá l já k  a z  é le te t.

A  sírató
—  M o n d ja  k é re m , é n  id e g e n  v a g y o k , m i itt a  

s z o k á s : m á r  a  h á z n á l  s í rn a k ,  v a g y  p e d ig  c s a k  
a  te m e tő b e n  ?

— Még the beszélsz te lánckereskedő.
— Es ezt énnekem egy Dob-utcai Szigfrid 

mondja!
— Igenis én mondom, te galíciai Szeladon!

Egy kis félreértés
—  N é z z e  Z s u z s i  1 M tó la  a  D ó rik a  a  k e r e s z ta p já tó l  

a n n y i  já té k o t  k a p o tt ,  h o g y  s z in te  v a ló s á g o s  á l la t s e r e g le t  
le tt, a z ó ta  a n n y i r a  te le  v a n  á l la to k k a l ,  h o g y  a l ig  a k a r  
e b é d e ln i .

—  H ja  k é re m , a k k o r  g y a k r a b b a n  k e ll fé sü lg e tn i a z  
a n g y a lo m a t .

B á l b a n

P r iv á t  M a n ó : B o c s á n a t  N a g y s á d ,  h a  m é g  s z a b e d o k  a  
lá b a i ,  f e lk é re m  eg y  tá n c r a .

Lelkére beszélt
— Nézze barátom, ha engem megüt, még úgy 

sem lesz pénze, üsse meg inkább a főnyereményt.

B Á C S I  G E R G Ö L Y
Uradalmas szavalatai.

—  A z  k ö z tá r s a s á g i  g y ik lo m á c ia  je le n le g i  m in ő s é g é b e n  
v a ló  á l la p o t  le g m a g a s a b b  te ts z é s e m m e l ta lá lk o z h a tn é k ,  h a  
a b b a n  tö b b  le n n e  a z  h o n f i b iz o d a lo m , m in t a z  J a k a b in i z -  
m u s , ső t c s a k is .

—  A  n é h a i  o s z t r á k  s ó g o r s á g i  r a n g v is z o n y la to k  m e g ­
d ő lé s e  u tá n  m a g a m  is a  k ö z t á r s a s á g i  h i t f e le k e z e t  e v a n g y é -  
l iu m á r a  v e te m e d te m  a z o n  r e m é n y b e n ,  h o g y  m á j c s a k  le s z  
v a la h o g y ,  d e  h o g y  s z e n t  h a z á m  c s e h e k  é s  o lá h o k  á l ta l  
v a ló  k ö r ü ld o r iz á s á t  e lk e r ü lh e s s ü k ,  k é s z  v a g y o k  a k á r  a z  
ö rd ö g g e l is s z ö v e tk e z e t i  v i s z o n y la t r a  á m b á to r k o d n i .

M á s  e g y é b k é n t  h iv e  v a g y o k  m a g a m  is a  p r o le tá r ­
d ik ta tú r á n a k  c u c i l i s tá k  n é lk ü l. V a g y is  a z  k ö z p o lg á r z a t i  h o n ­
e r é n y  k o r lá t la n  é r v é n y e s ü lé s e  te l je s  h a n g u la t ta l ,  K á r p á to k tu l  
A d riá ig ,  S ő t  c s a k is ,  é n  B á c s i  G erg ö ly .

Csatári dekány ur.



magyar herkO m e r

Hol itt El a gyanp

— No hála Isten! ezen a héten is meg­
keresett a Riska tehenem 250 koronát.

— Jó jó anyukom, csak ne feledd, hogy 
majd 300 korona áru szénát evett meg.

Ez is felelet.

— N o H e k á s ,  h á t  h o g y  é r z e d  m a g a d a t  m in t uj 
h á z a s  ?

—  C sitt p a j t i k á m ! A  fe le sé g e m  itt v a n  a  m e llé k ­
s z o b á b a n  é s  k itű n ő  h a l l á s a  v a n .

Akasztófa humor.
—  N a c c z u d a r  k e e d , m é g is  h o g y  e  k ö tö tte  a  tizes  

b a n k ó t .
—  H ó t k i-k ő tö tte m  v ó n a ?

— Ejnye, de büdös a  keed pipája, koma.
— Mán pedig vadonat szúzdohány ég 

benne, 100 koronát adtam egy kilójáért.
— De vissza is kapott belüle 95-öt, ugye?

Kunfi —  Bukínger.

—  N o k o m a ! M it s z ó l a  B u k in g e r  m e g  a  K u n fi 
m in is z te r  B e rn - i d i a d a l á h o z  a  c s e h e k  fö lö tt.

—  E g y ik  k ü lö n b  le g é n y  v ó t m in t a  m á s ik . A  fo r­
r a d a lo m  ó ta  e z  a z  e ls ő  lé le k z e te m , m e ly e t n e m  k e lle tt 
v is s z a fo j ta n o m  a  v ö rö s  c z u c z il  M is k á k  m ia tt.  H a  igy 
fo ly ta tjá k  to v á b b  is, a k k o r  h a m a r  p a r u lá r a  k e rü lh e t  a  
d o lo g ,



MAGYAR HERKO PÁTER

X . —  k ö z s é g e  egy  n é p e s  d e p u tá -  
c ió v a l já r t  B ú z a  B a rn a  m in is z te rn é l 

s z é n k é n e g  ü g y b e n .

D e m e rt a  m in isz te r  el v o lt fo g la lv a  
a z  e g y ó ra i v á r a k o z á s t  a  d e p u tá c ió  
f e lh a s z n á l ta  é s  á t  m e n t a d d ig  a  ku l- 
tu s m in is z te r iu m h o z  V a s s  J á n o s  m i­
n is z te rh e z , a k i le lk e s  s z a v a k b a n  ígé rte  
m in é l e lő b b  a  K a th  a u to n ó m iá t.

K ijö v e t a z  egy ik  p o lg á r  a z t  h itte , 
h o g y  a  fö ld m iv e lé s ü g y i m in is z te rn é l 
v o lta k , é s  o d a  s ú g  a  d e p u tá c ió  v e z é r  
s z ó n o k á h o z !

A z tá n  h á n y  m á z s a  ju t  eg y -eg y re  
a b b ó l  a z  a u to n ó m iá b ó l .

P G

V á la s z  títon

— Eljátszottam mindenemet; 
most már csak két ut áll előt­
tem nyitva : vagy agyonlövöm 
magam és tisztességes mara­
dok, vagy elzüllök és ez eset­
ben dolgozni fogok.

m a

A  példásáé

— Én mégis azt mondom 
Iluci, hogy hallgatni arany.

— Ugyan menj a te mondá­
saiddal, hiszen ha ez igaz 
volna, én rögtön megnémulnék.

S ztrá jk tö rő
— Nem tudom mit csináljak? 

Mit tennél te, ha az én bőröm­
ben lennél ?

— Kiugranék.

A béka és az ökör.
A b é k a  m e g lá to tt e g y  ö k rö t s  b la -  

z ir ta n  fo rd íto tta  fé lre  te k in te té t.
A z  ö k rö t n a g y o n  s é r te tte  a  b é k á "  

n a k  e z  a  fu m ig á lá s a ,  s z e re t te  v o ln a , 
h a  a  rég i r e c e p t  s z e r in t  b é k a  h iv a l ­
k o d n i k ez d .

A  b é k a  a z o n b a n  m á r  ism e r te  ő s é ­
n e k  s z o m o rú  tö r té n e te t s  n y u g o d ta n  
g o n d o lta  m a g á b a n  :

—  H a  m e g p u k k a d s z ,  a k k o r  se  
p u k k a d o k  m eg.

A z  ö k ö r  e lő b b  tü r e lm e s e n  v á r ta  
a  b é k a  p u k k a d á s á t  s  m ik o r lá tta , 
h o g y  a z  é s z r e  s e m  a k a r ja  ő t v e n n i ,  
o ly a n  d ü h b e  jö tt, h o g y  s z é tp u k k a d t .

Igazgató szerkesztő : Boross Géza.

F e le lő s  s z e rk e s z tő  é s  k ia d ó tu la jd o n o s  M A R K O S  G Y U L A  v o lt 'o rsz . g y ű lé s i k é p v ise lő .

Fillérből lesz a korona-, s 
koronából gyűlik egybe a va­
gyonka! így gyűjtött össze 
majdnem 200 millió koronát 
az a 700.000 tag, ki az Or­
szágos Központi Hitelszö­
vetkezetnek közei 2500 hi­
telszövetkezetébe tömörült. 
Helyezzük el takarékbeté­
teinket a

HITEL
SZÖVETKEZETEKNÉL,

hol azok regelönyOsebtoen kama­
toznak és legbiztosabb helyei) 
vannak, Az Orsz. K8zp. Hitel- 
szövetkezetnek óvadékképes és 
atfémentee kötvényei tőkebefek­
tetésre legalkalmasabb értékpa­
pírok. Felvilágosításért forduljon 
a hitelszövetkezethez, vagy az 
1898: törvénycikk alapján ala­
kult Országos Központi Hitel- 
telszövetkezethez Budapest, V IIL  
kerület, Baross-utcza 13. szám.

ZELINKA
kardgyár

Teliroi:

e tte , a  ihagy. 
kir. honvédség á j *  itmgjr.
kir. csendörség szerződései! 
sziRltója
Bntovist, fX„ „Ilii ni 55.

ŐSZÜL A  HAJA*|
SS. STELLAVIZET U T I
m ia u  j  u ;  u ttD O T *a s u to u M i n s za jr

a Z O t t C i B B É I A '

!j w  műi
a \»\ - \

HUNYADI MÁTYÁS
H E N T E S ÉS MÉSZÁROS, B U D A P E S T E N

K O L B Á S Z Á R U - 

É S  S Z A L Á M I­

GYÁR,

Vili., ÓRIÁS-UTCZA 30. (Saját ház.) vad°MFI' ÉS
TELEFON: József 3 -91. TELEFON: József 3 -91 . KERESKEDÉS

Magyar Köztisztviselők és All. Alkalmazottak Takarékpénztára
Köztisztviselői trfjlcsflnöle 

törlesztésre
Előlegek értékpapírokra,
Családi házak és telepek 

létesítése.

részvénytársaság
Badapest,VII.,Rákóczi-ut 7 6 .  e z .  
—EE Telefon 153—44. szám E —
Alaptőke 2.000,000 kor.

K ö lc sö n ö k  lakbérletiltás 
ellenében.

K ü lfö ld i pénznem ek vé­
tele és eladása.

So rsje gyekn ek  részletre és 
készpénzért való eladása.

COGNAC 1

KEGLEVICH
GRÓF KEGLEVICH ISTVÁN UTÖDAI BUDAFOK

Kiadó: Br. Holló Márton. Felelős szerkesztő: Susztrovits Károly, Nyomatott a „Pesivármegye'-könyvnyomdában.


